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POZNÁMKA K BODU I/A 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Výbor stálych predstaviteľov/Rada 

Predmet: Vykonávacie rozhodnutie Rady o zrušení vykonávacieho rozhodnutia 
(EÚ) 2024/1341 o pozastavení uplatňovania určitých ustanovení 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 vo vzťahu 
k Etiópii 

– prijatie 
 

1. Komisia predložila 20. apríla 2026 návrh vykonávacieho rozhodnutia Rady o zrušení 

vykonávacieho rozhodnutia (EÚ) 2024/1341 o pozastavení uplatňovania určitých ustanovení 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 vo vzťahu k Etiópii1. 

2. Členské štáty pri viacerých príležitostiach na zasadnutiach pracovnej skupiny pre integráciu, 

migráciu a vyhostenie (IMEX – vyhostenie), a to aj na zasadnutí, ktoré sa konalo 

16. apríla 2026, dospeli k záveru, že spolupráca Etiópie v oblasti readmisie sa podstatne 

a udržateľne zintenzívnila, a vyzvali Komisiu, aby predložila uvedený návrh na zrušenie 

reštriktívnych vízových opatrení. 

 

1 8372/26. 
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3. Po tom, ako Komisia predložila uvedený návrh vykonávacieho rozhodnutia Rady, 

ho delegácie na zasadnutí pracovnej skupiny pre víza 4. mája 2026 schválili. 

4. V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve 

o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezúčastňuje na prijatí 

tohto rozhodnutia, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. Vzhľadom na to, 

že toto rozhodnutie je založené na schengenskom acquis, sa Dánsko v súlade s článkom 4 

uvedeného protokolu rozhodne do šiestich mesiacov po rozhodnutí Rady o tomto rozhodnutí, 

či ho bude transponovať do svojho vnútroštátneho práva. 

5. Toto rozhodnutie predstavuje vývoj ustanovení schengenského acquis, na ktorých sa Írsko 

nezúčastňuje v súlade s rozhodnutím Rady 2002/192/ES; Írsko sa preto nezúčastňuje 

na jeho prijatí, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. 

6. Výbor stálych predstaviteľov sa vzhľadom na uvedené vyzýva, aby Rade navrhol prijať ako 

bod A programu jedného z nadchádzajúcich zasadnutí uvedené vykonávacie rozhodnutie 

v znení, ktoré sa po finalizácii právnikmi lingvistami uvádza v dokumente 8648/26. 

Vykonávacie rozhodnutie sa uverejní v úradnom vestníku v súlade s platnými pravidlami. 
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